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ON APPEAL FROM THE COURT OF APPEAL FOR EN APPEL DE LA COUR D’APPEL DE TERRE-NEUVE
NEWFOUNDLAND

Criminal law — Evidence — Hearsay — Defence Droit criminel — Preuve — Ou¨ı-dire — Avocat de la
counsel at trial consenting to admission of hearsay evi- d´efense au proc`es consentant `a l’admissibilité d’une
dence — Court of Appeal dismissing accused’s appeal preuve par ou¨ı-dire — Appel de l’accus´e contre sa
from conviction — Defence counsel’s decision not lead- d´eclaration de culpabilit´e rejeté par la Cour d’appel —
ing to miscarriage of justice. D´ecision prise par l’avocat de la d´efense n’ayant pas

entraı̂né une erreur judiciaire.

APPEAL from a judgment of the Newfoundland POURVOI contre un arrˆet de la Cour d’appel de
Court of Appeal (1999), 182 Nfld. & P.E.I.R. 227, Terre-Neuve (1999), 182 Nfld. & P.E.I.R. 227, 554
554 A.P.R. 227, [1999] N.J. No. 294 (QL), uphold- A.P.R. 227, [1999] N.J. No. 294 (QL), qui a
ing the accused’s conviction. Appeal dismissed. confirm´e la déclaration de culpabilit´e prononc´ee

contre l’accus´e. Pourvoi rejet´e.

Jerome P. Kennedy, for the appellant. Jerome P. Kennedy, pour l’appelante.

Kathleen Healey, for the respondent. Kathleen Healey, pour l’intimée.

The judgment of the Court was delivered orally Version fran¸caise du jugement de la Cour rendu
by oralement par 

MAJOR J. — It is common ground that the 1LE JUGE MAJOR — Il est admis que l’avocat de
defence counsel was an experienced and compe- la d´efense ´etait expérimenté et comp´etent. Toute-
tent one. The appellant contends, however, that fois, l’appelante pr´etend que la d´ecision prise par
trial counsel’s decision in this case was a mistake son avocat au proc`es était erron´ee et a entraˆıné une
and led to a miscarriage of justice. erreur judiciaire.

We do not agree with his submission and the 2Nous ne souscrivons pas `a cet argument et le
appeal is dismissed substantially for the reasons of pourvoi est rejet´e, essentiellement pour les motifs
the majority in the Newfoundland Court of expos´es par les juges majoritaires en Cour d’appel
Appeal. de Terre-Neuve.

Judgment accordingly. Jugement en cons´equence.
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